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Software  Gluceo�ne® Pulizia e cura del glucometro Gluceo�ne®
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Il glucometro:

Il glucometro non richiede una particolare manutenzione o pulizia. Evitare che 
sporco, polvere, sangue, soluzione di controllo o liquidi entrano in contatto con il 
glucometro, l'apertura per introdurre la striscia reattiva, o il cavo dati. La temperatura 
di funzionamento del glucometro è di 10~40 °C. Si raccomanda di riporre il glucomet-
ro nella sua custodia dopo l'uso.
Per pulire il glucometro all'esterno può essere utilizzato un panno inumidito con 
acqua e detergente neutro. Il glucometro Gluceo�ne® è uno strumento di precisione. 
Maneggiare con cura.

Il pungidito:
Pulire il pungidito e relativo cappuccio con acqua tiepida e sapone neutro. Per 
disinfettare il dispositivo di autoprelievo preparare una soluzione disinfettante 
costituita da una parte di candeggina e dieci parti di acqua. Inumidire un panno con 
questa soluzione e pulire accuratamente il dispositivo di autoprelievo. Immergere 
soltanto il cappuccio per almeno 30 minuti ella soluzione disinfettante. Non 
immergere il dispositivo di autoprelievo nel liquido. Sciacquare il dispositivo per 
l'autoprelievo e il relativo cappuccio con acqua e asciugare accuratamente.

• Per informazioni dettagliate relative alle strisce reattive Gluceofine® far riferimento 
al foglietto illustrativo inserito nella confezione delle strisce reattive.

• Conservare il glucometro Gluceofine® in un luogo fresco e asciutto, fuori dalla 
portata dei bambini. Non congelare. Non e�ettuare il test sotto la luce diretta del 
sole, in modo da evitare risultati erronei.

• Non immergere il glucometro o le strisce reattive in acqua o altri liquidi.
• Non esporre il glucometro o le strisce reattive a calore eccessivo.
• Utilizzare il glucometro in conformità alle istruzioni del manuale.
• Se si deve acquistare il dispositivo per l'autoprelievo, le lancette o le strisce reattive, 

si prega di contattare la METRADO GmbH o il vostro distributore.
• Smaltire le lancette usate con attenzione per evitare infezioni.
• Al fine del riciclaggio oppure dello smaltimento conforme alle norme, lo strumento 

di misurazione può essere inviato al distributore nel suo paese oppure smaltito 
diversamente e conformemente alle norme vigenti.

È possibile trasferire i risultati del test dal glucometro Gluceo�ne® ad un
computer.

È possibile acquistare il software richiesto come anche il cavo per lo scarico 
dei dati presso la Metraod GmbH o  votro distributore.
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Sostituzione batterie Risoluzione problemi
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Lo schema seguente può essere utile per identi�care alcuni problemi, ma è possibile 
che non preveda tutti i problemi che potrebbero veri�carsi. Si prega di contattare la 
METRADO GmbH o il vostro distributore se il problema persiste.

Quando la batteria si sta scaricando, nell'angolo in alto a sinistra del display
LCD apparirà la relativa icona. Procedere alla sostituzione della batteria.

Il glucometro Gluceo�ne® utilizza soltanto le batterie al litio da 3V (CR2032) 
che sono incluse nella confezione. Quando si sostituiscono le batterie si 
devono utilizzare solo batterie CR2032 o equivalenti batterie al litio.

Dopo aver sostituito le batterie assicurarsi di aver veri�cato le impostazioni
del glucometro (vedi capitolo: "Impostazione del glucometro")

Apprestamenti:
1. Veri�care il glucometro con la soluzione di controllo
2. E�ettuare un nuovo test
3. Quando i risultati del test della glicemia non sono coerenti con i propri 
    sintomi, chiamare un medico.

Attenzione
Rimuovere entrambe le batterie dal vano batterie e smaltirle conformità con le 
normative vigenti. Le informazioni su questo sono disponibili in farmacia.

Messaggio Problema Azione richiesta
Problema con il 
glucometro.

Riposizionare la batteria e impostare il 
glucometro. Se il problema persiste 
contattare la METRADO GmbH o il 
vostro distributore.

Causato dall'uso di una 
striscia reattiva usata o 
bagnata.

Inserire una nuova striscia reattiva e 
e�ettuare nuovamente il test.

Problema per campione 
di sangue insu�ciente 
(richiede un campione di 
almeno 0.5 μl per un test 
accurato) 

Inserire una nuova striscia reattiva e 
applicare il campione di sangue �no a 
quando la �nestra di conferma avvisa 
che il campione di sangue è su�ciente.

La striscia reattiva è 
danneggiata

Inserire una nuova striscia reattiva e 
e�ettuare nuovamente il test.

L'utente ha applicato il 
campione di sangue 
prima che l'icona sul 
display LCD appare

Inserire una nuova striscia reattiva e
e e�ettuare nuovamente il test.
Aspettare che sul display compaia
l'icona lampeggiante prima di
applicare il campione di sangue.
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Problema con
autocodi�ca

Inserire una nuova striscia reattiva e e�ettuare 
nuovamente il test. Se il messaggio di errore Er6 
persiste, contattare la METRADO GmbH o il 
vostro distributore. Se la scritta “Sun” lampeggia, 
utilizzare il dispositivo lontano dalla luce diretta 
del sole.

La temperatura 
ambiente è troppo 
bassa.

Posizionare il glucometro nel range di 
temperatura operativa per minimo 10 
minuti e e�ettuare nuovamente il test.

La temperatura 
ambiente è troppo alta.

Posizionare il glucometro nel range di 
temperatura operativa per minimo 10 
minuti e e�ettuare nuovamente il test.

Il risultato del test è
inferiore a 10 mg/dl (0,6 
mmol/L)

Controllare il sistema con una soluzione 
di controllo. Nel caso in cui il risultato 
sia normale, si prega di ripetere la 
misurazione della glicemia ancora 2-3 
volte. Se il messaggio 'Lo' persiste: 
Consultare il medico!

Il risultato del test è
superiore a 600mg/dl 
(33,3 mmol/l)

Controllare il sistema con una soluzione 
di controllo. Nel caso in cui il risultato 
sia normale, si prega di ripetere la 
misurazione della glicemia ancora 2-3 
volte. Se il messaggio 'HI' persiste: 
Consultare il medico!

Messaggio Problema Azione richiesta
La batteria è esaurita o 
c'è un problema con il 
glucometro.

Sostituire la batteria e se il problema
persiste contattare la METRADO GmbH 
o il vostro distributore.

l campione di sangue 
non è su�ciente

Inserire una nuova striscia reattiva
e e�ettuare nuovamente il test.

Potrebbe essersi 
veri�cato un problema
con la striscia reattiva.

Il glucometro non 
si accende.

Il test non inizia 
dopo aver 
applicato il 
campione di 
sangue. 

Il risultato non è 
coerente

Inserire una nuova striscia reattiva
e e�ettuare nuovamente il test.

La memoria non 
contiene risultati di
test da visualizzare

La memoria non 
contiene test su�cienti
per visualizzare le medie

Messaggio Problema Azione richiesta
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Tabella di conversione mmol/L <--> mg/dLSpeci�che
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Nome modello

Range test

Tempo di lettura

Capacità di memoria

Altitudine operativa

Temperatura operativa

Umidità operativa

Tipo di campione

Volume campione

Tipo di display

Dimensioni (LxPxA)

Peso

Alimentazione

Durata batterie

Gluceo�ne®

10-600 mg/dL (0,6-33,3 mmol/L)

5 secondi

400 test

Fino a 3000 metri

10-40 °C (50-104°F)

10-90%

Sangue capillare intero

0,5 µl

Calibrazione Calibrato sul plasma

LCD retroilluminato

50,3 x 88,4 x 18,5 mm

46 g (incluse le batterie)

Batterie 3V (batteria a pastiglia) (CR2032)

Fino a 1.000 test

mmol/L

mg/dL

mmol/L

mg/dL

mmol/L

mg/dL

mmol/L

mg/dL

mmol/L

mg/dL

mmol/L

mg/dL

0,6 1,0 1,5 2,0 2,2 2,5 2,8 3,0

10 18 27 36 40 45 50 54

3,3 3,9 4,0 4,4 4,7 5,0 5,6 6,0

60 70 72 80 85 90 100 108

6,1 6,7 7,0 7,2 7,5 7,8 8,1 8,3

110 120 126 130 135 140 145 150

8,9 9,0 9,4 10,0 10,6 10,9 11,1 12,0 12,5

160 162 170 180 190 196 200 216 225

13,9 14,4 15,0 16,0 16,7 17,0 18,1 19,0 20,0

250 260 270 288 300 306 325 342 360

20,8 22,2 23,0 24,0 25,0 26,4 27,8 30,0 33,3

375 400 414 432 450 475 500 540 600
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mmol/L

mg/dL

mmol/L

mg/dL

mmol/L

mg/dL

mmol/L

mg/dL

mmol/L

mg/dL

0,6 1,0 1,5 2,0 2,2 2,5 2,8 3,0

10 18 27 36 40 45 50 54

3,3 3,9 4,0 4,4 4,7 5,0 5,6 6,0

60 70 72 80 85 90 100 108

6,1 6,7 7,0 7,2 7,5 7,8 8,1 8,3

110 120 126 130 135 140 145 150

8,9 9,0 9,4 10,0 10,6 10,9 11,1 12,0 12,5

160 162 170 180 190 196 200 216 225

13,9 14,4 15,0 16,0 16,7 17,0 18,1 19,0 20,0

250 260 270 288 300 306 325 342 360

20,8 22,2 23,0 24,0 25,0 26,4 27,8 30,0 33,3

375 400 414 432 450 475 500 540 600
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Il glucometro Gluceo�ne® è garantito contro difetti materiali e di fabbricazi-
one per un periodo di 3 anni.

Entro questo periodo sarà gratuitamente sostituito il vostro strumento a 
meno che esso non sia stato utilizzato secondo le istruzioni per l'uso oppure 
distrutto intenzionalmente.

Questa garanzia è valida solo per l'acquirente originale dello strumento e 
non è trasferibile.

La garanzia non copre le batterie.

Vi preghiamo di compilare la cartolina di garanzia allegata allo glucometro 
e di rispedirla, anche tramite fax, alla Metrado GmbH.

Il glucometro Gluceo�ne® ha una garanzia di 3 anni a partire dalla data 
d'acquisto.

Si prega di inserire la data d'acquisto ed il rivenditore nelle apposite colonne 
sulla cartolina di garanzia.

METRADO GmbH
Auf Pfuhlst 1
D-66589 Merchweiler
GERMANY
Tel. +49 (0)6825 95 22 78 -0
Fax. +49 (0)6825 95 22 78 -1
www.metrado.de
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DescrizioneSimbolo

Utilizzato da

Questo prodotto è conforme ai requisiti del Direttiva 
98/79/CE sui dispositivi medici per uso diagnostico in vitro.
Questo prodotto incontra i requisiti del
Regolamento (UE) 2017/745

Per uso diagnostico in vitro

Codice lotto

Numero di catalogo

Limiti di temperatura

Non riutilizzare

Numero di serie

Data di produzione

Produttore

Tenere lontano dai raggi solari

Utilizzabile in autocontrollo

Smaltire le batterie e apparecchi elettronici in conformità alle
normative locali. Non smaltire nei ri�uti domestici. 

Consultare i documenti accompagnatori

Eliminare 3 mesi dall'apertura

Rappresentante UE autorizzato per i dispositivi medici

Dispositivo medico

Attenzione, consultare le istruzioni operative!
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          METRADO GmbH
Auf Pfuhlst 1, D-66589 Merchweiler, GERMANY, Tel. +49 (0)6825 95 22 78-0

Blutzucker-Mess-System
Blood Glucose Monitoring System
Système de mesure de la glycémie
Sistema di monitoraggio della glicemia

Blutzucker-Messgerät
Blood Glucose Meter
Lecteur de glycémie
Glucometro

Teststreifen
Test Strips
Bandelettes réactives
Strisce reattive

Sterile Lanzetten
Sterile lancets
Lancettes stériles
Lancette sterile

Stechhilfe
Lancing Device
Autopiqueur
Pungidito

Directive 98/79/EC

Directive 98/79/EC

Directive 93/42/EEC

Regulation (EU) 2017/745

           GMMC 
Rm 1112, Ace Tower 9th Bldg, 130, 
Digital-ro, Geumcheon-gu, Seoul, Korea 

Import und Vertrieb / Import and Distribution / 
import et distribution / importazione e distribuzione: 
METRADO GmbH, Auf Pfuhlst 1, D-66589 Merchweiler, Germany

                   GMMC S. L. 
Carrer de Garbí, 15, 
46240 Carlet (Valencia), Spain 

Medizinprodukt / Medical device
Dispositif médical / Dispositivo medico
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